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“…หนังสือเป็นบ่อเกิดแห่งความรู้ต่างๆ
นักปราชญ์ในสมัยโบราณได้ใช้หนังสือ
บันทึกความรู้และความคิดเห็นต่างๆ

ที่เป็นประโยชน์ไว้เป็นสมบัติตกทอดมาถึงสมัยปัจจุบันเป็นอันมาก
เช่น กฎเกณฑ์ทางวิทยาศาสตร์และคณิตศาสตร์ เป็นต้น
เพราะความรู้ของคนในสมัยโบราณนั้นเกิดจากการสังเกต

เขาเหล่านั้นได้สังเกตความเป็นไปของโลก
และจดจำข้อความต่างๆ ในแง่ความคิดเห็นของเขาไว้

คนสมัยต่อมาได้อ่านข้อความเหล่านั้น
จะติดตามค้นคว้าเพิ่มเติม

ทำให้ความรู้ของมนุษย์กว้างขวางยิ่งขึ้น…”

ข้อความบางส่วนจากพระราชนิพนธ์ เรื่อง “ฉันชอบอ่านหนังสือ”

ทรงพระราชนิพนธ์ขณะทรงศึกษาอยู่ชั้นประถมศึกษาปีที่ ๗ 

พ.ศ. ๒๕๑๐
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๔ พระราชนิพนธ์... 
ผลึกแห่งแนวพระราชดำริเจ้าหญิงนักพัฒนา
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ส่วนที่ ๔
พระราชนิพนธ์...

ผลึกแห่งแนวพระราชดำริเจ้าหญิงนักพัฒนา
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี โดยส่วนพระองค์ทรงโปรดปรานการอ่านหนังสือ 

 และทรงปรารถนาใหพ้สกนกิรของพระองคร์กัการอา่นหนงัสอืเปน็อยา่งมาก เนือ่งจากพระองคท์รงเหน็วา่  
“หนงัสอื” เปน็ทีม่าของแหลง่ความรูแ้ละวทิยาการทกุดา้น และทกุคนสามารถแสวงหาไดง้า่ย ดงัขอ้ความ 
บางส่วนจากพระราชนิพนธ์ เรื่อง “ฉันชอบอ่านหนังสือ” ในหนังสือประจำปีโรงเรียนจิตรลดา 
๒๘ มีนาคม ๒๕๑๓ ความว่า

“…หนังสือเป็นบ่อเกิดแห่งความรู้ต่างๆ นักปราชญ์ในสมัยโบราณได้ใช้ 

หนงัสอืบนัทกึความรูแ้ละความคดิเหน็ตา่งๆ ทีเ่ปน็ประโยชนไ์วเ้ปน็สมบตัติกทอดมาถงึ 

สมัยปัจจุบันเป็นอันมาก เช่น กฎเกณฑ์ทางวิทยาศาสตร์และคณิตศาสตร์ เป็นต้น  

เพราะความรู้ของคนในสมัยโบราณนั้นเกิดจากการสังเกต เขาเหล่านั้นได้สังเกต 

ความเป็นไปของโลก และจดจำข้อความต่างๆ ในแง่ความคิดเห็นของเขาไว้ คนสมัย 

ต่อมาได้อ่านข้อความเหล่านั้นจะติดตามค้นคว้าเพิ่มเติม ทำให้ความรู้ของมนุษย์ 

กว้างขวางยิ่งขึ้น…”

นอกจากนี้ พระองค์ทรงสนพระราชหฤทัยวิชาการใช้ภาษา ทั้งภาษาไทยและภาษาต่างประเทศ  
ตั้งแต่ครั้งทรงพระเยาว์ ดังปรากฏว่า พระองค์ทรงพระราชนิพนธ์บทประพันธ์ทั้งร้อยแก้วและร้อยกรอง 
ตั้งแต่พระชนมายุเพียง ๑๒ พรรษา และทรงพระราชนิพนธ์เรื่อยมา กอปรกับพระนิสัยใฝ่แสวงหา 
ความรู้ตลอดเวลา ดังภาพที่พสกนิกรชาวไทยมักพบเห็นเมื่อเสด็จพระราชดำเนินไปยังสถานที่ต่างๆ  
อนัเปน็พระราชจรยิวตัรของพระองคค์อื การทรงสมดุบนัทกึเหตกุารณ ์ขอ้มลู ความรูท้ีพ่ระองคไ์ดร้บัจาก 
บุคคลทุกระดับ ที่จะทรงวิเคราะห์ วินิจฉัย และประมวลเป็นองค์ความรู้รวบยอดของพระองค์เอง  
แล้วทรงนำมาถ่ายทอดให้ผู้อื่นต่อไป ดังทุกครั้งที่เสด็จพระราชดำเนินไปประกอบพระราชกรณียกิจใน 
พื้นที่ต่างๆ รวมถึงการเสด็จฯ ไปเยือนต่างประเทศ 

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี จึงทรงมีพระราชนิพนธ์หลากหลายประเภท  
ทั้งภาษาไทย ภาษาต่างประเทศ และพระราชนิพนธ์แปล มากกว่า ๑๐๐ เรื่อง ล้วนทรงคุณค่าเป็นที่ 
ประจักษ์ในแวดวงวรรณกรรม อันสะท้อนพระอัจฉริยภาพ และแนวพระราชดำริเกี่ยวกับการพัฒนา 
ประเทศของพระองค ์โดยขอหยบิยกมาเปน็ตวัอยา่งพระราชนพินธ ์“ผลกึแหง่แนวพระราชดำรเิจา้หญงิ 
นักพัฒนา” พอสังเขปต่อไป
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พระราชนิพนธ์... ผลึกแห่งแนวพระราชดำริเจ้าหญิงนักพัฒนา
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี  

โปรดการอ่านและการเขียนหนังสือตั้งแต่ครั้งยังทรงพระเยาว์  
ประกอบกับพระปรีชาด้านอักษรศาสตร์ทั้งภาษาไทยและภาษา 
ตา่งประเทศ และความเปน็ปราชญข์องพระองคท์ีเ่กดิจากพระนสิยั 
โปรดการอ่าน และโปรดการใฝ่แสวงหาความรู้หลากหลายด้าน 
ตลอดเวลา โดยพระองค์จะทรงบันทึกและพระราชนิพนธ์ถึง 
ประสบการณ์และความรู้ท่ีทรงรับทราบหรือทรงศึกษา ผ่านตัวอักษร 
อยู่เสมอ ดังบทกวีชื่อ “มุ่งไกลในรอยทราย” ในหนังสือรวม 
พระราชนิพนธ์ “กาลเวลาที่ผ่านเลย” ของพระองค์ ที่สะท้อน 
แนวพระราชดำริถึงความใฝ่พระราชหฤทัยขวนขวายความรู้  
และโปรดการนิพนธ์ ความว่า

 แม้อีกสักร้อยปี ฉันยังไม่มีเวลา

พอเยือนเยี่ยมโลกา ทั่วขอบฟ้าท่องเที่ยวไป

ถึงวิ่งเร่งรีบรุด ถ้าไม่สุดลมหายใจ

อยากเห็นทุกสิ่งใน พื้นแหล่งหล้าจักรวาล

เปิดดวงใจให้กว้าง รับทุกอย่างอย่างเบิกบาน

เปิดหูตานานนาน  เพื่อค้นคิดสัจธรรม

และเพื่อจะรักยิ่ง  รักรู้จริงรักจะจำ

ด้วยรักร้อยถ้อยคำ  เป็นลำนำจวบร้อยปี
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พระอัจฉริยภาพวรรณศิลป์... ปราชญ์แห่งกวีรัตนโกสินทร์

พระองค์ทรงเริ่มหัดแต่งโคลงกลอน 
ตัง้แตท่รงศกึษาในระดบัประถมศกึษา และทรง 
พระราชนิพนธ์คำกลอนบทหนึ่งไว้ในตอนจบ 
ของบทความเรือ่ง “ฉนัชอบอา่นหนงัสอื” เมือ่ป ี 
๒๕๑๐ ขณะพระชนมายเุพยีง ๑๒ พรรษา พมิพ ์
เผยแพร่ครั้งแรกในหนังสือประจำปีโรงเรียน 
จิตรลดา เมื่อวันที่ ๒๘ มีนาคม ๒๕๑๓ ดังนี้ 

 หนังสือนี้มีมากมายหลายชนิด นำดวงจิตเริงรื่นชื่นสดใส

ให้ความรู้สำเริงบันเทิงใจ ฉันจึงใฝ่ใจสมานอ่านทุกวัน

มีวิชาหลายอย่างต่างจำพวก ล้วนสะดวกค้นได้ให้สุขสันต์

วิชาการสรรมาสารพัน ชั่วชีวันฉันอ่านได้ไม่เบื่อเลย

ต้ังแต่น้ันเป็นต้นมา ประกายแห่งนักประพันธ์ได้ฉายแสงผ่านพระราชนิพนธ์ท้ังร้อยแก้วและร้อยกรอง 
ต่อเนื่องกันมา โดยเฉพาะอย่างยิ่งบทกวีที่ทรงพระปรีชาชาญ ทรงประพันธ์ได้ทั้งโคลง ฉันท์ กาพย์  
กลอน และร่าย โดยทรงพระราชนิพนธ์โคลงสี่สุภาพได้ดียิ่ง ลีลาโคลงงดงาม ไพเราะ เปี่ยมด้วยสุนทรียะ  
และเนือ้หาสาระ ดงัเหน็ไดจ้ากพระราชนพินธร์อ้ยกรอง อาท ิ“อยธุยา” (พ.ศ. ๒๕๑๔) “กษตัรยิานสุรณ”์  
(พ.ศ. ๒๕๑๖) “พุทธศาสนสุภาษิตคำโคลง” (พ.ศ. ๒๕๑๗) และ “แดนดินถิ่นหมอก” (พ.ศ. ๒๕๒๑) 

พระปรีชาสามารถนี้ฉายเด่นชัดยิ่ งขึ้นในพระราชนิพนธ์  “ฉันท์ดุษฎีสังเวยสมโภช 
พระพุทธมหามณีรัตนปฏิมากร” ที่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้สมเด็จ 
พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ทรงพระราชนิพนธ์ขึ้น เพื่อให้พระครูพราหมณ์และศิลปิน 
กรมศิลปากรอ่านประกอบการแสดงซอสามสายสดุดีพระพุทธมหามณีรัตนปฏิมากร ในการเลี้ยงพระ 
และเวียนเทียนสมโภชพระพุทธมหามณีรัตนปฏิมากร เนื่องในพระราชพิธียกช่อฟ้าพระอุโบสถ  
ฉลองวัดพระศรีรัตนศาสดาราม เมื่อวันอังคารที่ ๖ เมษายน ๒๕๒๕ โดยพระองค์ทรงเปลี่ยนวิธีการ 
แต่งจากแบบโบราณที่ใช้ขนบของพราหมณ์ ให้ทันสมัยและมีเหตุผลมากขึ้น เช่น เดิมมักเขียนว่าผีสาง 
เทวดาชว่ยคุม้ครองดแูลบา้นเมอืง ทรงเปลีย่นเปน็พระพทุธคณุ และพระราชกรณยีกจิของพระมหากษตัรยิ ์
ต่อประชาชน รวมถึงความสามัคคีของคนในชาติ ช่วยให้ไทยสามารถผ่านพ้นวิกฤตการณ์ต่างๆ 
และรักษาบ้านเมืองไว้ได้ 
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นอกเหนือจากนี้ พระราชนิพนธ์สักวากลอนสด  
ยังสะท้อนความเป็นปฏิภาณกวีของสมเด็จพระเทพรัตน 
ราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี อันแสดงถึงลีลากวีที่ 
เฉียบคม มีอารมณ์ขัน อันเป็น “รส” ทางวรรณศิลป์  
ดังตัวอย่างสักวากลอนสด เรื่อง “สังข์ทอง ตอนเลือกคู่”  
ซึง่แสดง ณ ศนูยว์จิยัวฒันธรรมเอเซยีอาคเนย ์มหาวทิยาลยั 
มหดิล ตำบลศาลายา อำเภอพทุธมณฑล จงัหวดันครปฐม  
เมื่อวันศุกร์ที่ ๒๓ ตุลาคม ๒๕๓๐ ความตอนหนึ่ง ดังนี้

สักวาเร็วเกินไปลูกไม่พร้อม ขืนไปยอมอนาคตไม่สดใส

คำโบราณท่านว่านารีใด  จะออกเรือนต้องให้ศึกษาดี

หนึ่งวิชาหมัดมวยช่วยสงบ โดยเตรียมรบพร้อมพรักสมศักดิ์ศรี

ทั้งกฎหมายอีกงานการบัญชี คุมสามีให้เรียบได้เปรียบเอย

พระผู้ปราชญ์เปรื่อง... ถ่ายทอดศาสตร์และศิลป์ด้วยอักษร

สำหรับพระราชนิพนธ์ร้อยแก้ว สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ  
สยามบรมราชกมุาร ีทรงเริม่เรยีงรอ้ยตัง้แตป่ ี๒๕๑๐ เมือ่พระชนมายเุพยีง  
๑๒ พรรษาเช่นกัน ทรงเริ่มจากเรียงความ สารคดี งานวิชาการสั้นๆ  
เมื่อทรงเรียนต่อในระดับอุดมศึกษา ทรงได้พัฒนาต่อในด้านบทความ 
วิชาการขนาดยาว และลึกซึ้งขึ้นเรื่อยๆ ตามระดับความรู้ที่เพิ่มพูน  
จงึทรงมงีานวชิาการทัง้บทความ คำบรรยาย ปาฐกถา และงานคน้ควา้วจิยั 
ทั้งในด้านภาษา วรรณคดี พุทธศาสนา ภูมิศาสตร์ ประวัติศาสตร์  
โบราณคด ีจารกึเขมร การศกึษา โภชนาการ และเทคโนโลยสีารสนเทศ  
เป็นต้น

ในบรรดาพระราชนพินธร์อ้ยแกว้ทีท่รงประพนัธไ์วม้ากคอื สารคดี 
เสด็จเยือนต่างประเทศ ซึ่งมีอยู่ถึง ๔๙ เรื่อง โดยพระราชนิพนธ์สารคดี  
เสด็จเยือนต่างประเทศเรื่องแรกในปี ๒๕๑๖ พระองค์ทรงเขียนบันทึก 
การเดินทางและการเข้าร่วมพระราชพิธีพระบรมศพพระเจ้ากุสตาฟที่ ๖ 
อดอล์ฟแห่งสวีเดน เมื่อวันที่ ๒๕ กันยายน ๒๕๑๖ โดยทรงตั้งชื่อเรื่องว่า  
“การเดินทางไปร่วมพิธีพระบรมศพพระเจ้ากุสตาฟที่ ๖ อดอล์ฟ” 
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ต่อมาในปี ๒๕๒๔ สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
เสดจ็พระราชดำเนนิเยอืนประเทศจนีเปน็ครัง้แรก เมือ่ทรงเสดจ็กลบัมาแลว้ 
ทรงพระราชนิพนธ์เรื่อง “ย่ำแดนมังกร” ซึ่งนับเป็นการประเดิมการ 
ทรงเรียงร้อยสารคดีขนาดยาวเกี่ยวกับการเสด็จต่างประเทศเรื่องแรก  
หลังจากนั้นทรงพระราชนิพนธ์ต่อเนื่องเรื่อยมาเกือบทุกครั้งที่เสด็จ 
พระราชดำเนินไปเยือนต่างประเทศ

ด้วยพระนิสัยที่ โปรดการท่องสู่  
โลกกวา้งและทรงใฝแ่สวงหาความรูด้งักลา่ว  
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี จึงทรงถ่ายทอด 
ความรู้หลากหลายด้านที่น่าสนใจ ผ่านตัวหนังสือถึงผู้อ่าน ดังที่ทรง 
พระราชนิพนธ์ไว้ใน “ย่ำแดนมังกร” ความตอนหนึ่งว่า

“...ข้าพเจ้าถือว่าการท่ีได้ท่องเท่ียวไปในโลกกว้าง 

ทั้งในและนอกประเทศ เป็นการที่ เราจะได้โอกาสศึกษา 

ความเป็นไปของธรรมชาติและสังคม แม้ว่าชั่วชีวิตของคน 

จะน้อยนักเมื่อเทียบกับชีวิตของธรรมชาติ ภูเขา ทะเล และแม่น้ำ แต่เราอาจจะ 

ใช้เวลาที่มีอยู่ให้คุ้มค่าในการเรียนรู้ชีวิต เพื่อรับใช้สังคมและประเทศชาติที่เรา 

อาศัยอยู่ การท่ีได้ไปท่ีอ่ืนนอกจากบ้านเกิดเมืองนอนก็ดีไปอย่างหน่ึงคือ ได้เห็นว่า 

คนอื่นเขาทำอย่างไรกับชาติของเขา ยิ่งได้เป็นแขกของรัฐบาลอย่างนี้ก็ยิ่งดีใหญ่  

เพราะเขาย่อมจะพยายามเลือกสรรให้เราดูสิ่งที่ เขาคิดว่าดีที่สุด ซึ่งเราจะได้ 

โอกาสทราบทัศนคติและค่านิยมในสังคมปัจจุบันของประเทศนั้นๆ ส่วนดี 

บางส่วนของเขาอาจจะพอเข้ากับพื้นฐานของเรา และเป็นสิ่งที่เรายังนึกไม่ถึง  

เราก็จะได้ทำ เป็นการรับเอาวัฒนธรรมต่างชาติมากลั่นกรอง ดีกว่านั่งอยู่บ้าน  

แล้วดูดซึมเอาของดีบ้างไม่ดีบ้างของเขามาโดยไม่รู้ตัว...”

การถา่ยทอดเรือ่งราวจากประสบการณใ์นการเสดจ็พระราชดำเนนิเยอืนประเทศตา่งๆ เปน็สารคด ี
อนันำมาซึง่ความรูอ้นันา่เพลดิเพลนิทีแ่ฝงดว้ยวชิาการ เปน็คณุลกัษณะอนัโดดเดน่ของพระองคท์ีท่รงไว ้
ด้วยความเป็นนักวิชาการและนักพัฒนาอย่างแท้จริง โดยจะทรงบันทึกสิ่งที่ได้ทรงพบเห็น และนำมา 
ศึกษาเพิ่มเติมก่อนที่จะถ่ายทอดเป็นตัวหนังสือในพระราชนิพนธ์ ดังเห็นได้จากตัวอย่างความตอนหนึ่ง 
ในพระราชนิพนธ์เรื่อง “ข้าวไทยไปญี่ปุ่น” พิมพ์เผยแพร่ครั้งแรกเมื่อปี ๒๕๓๘ ว่า
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“. . . เมื่ อกลับมาเมือง ไทยข้ าพเจ้ า ได้ปรึ กษากับ 

ท่านองคมนตรีอำพล เสนาณรงค์ ถึงสิ่งที่ ได้ไปดูที่ญี่ปุ่น 

จึงได้ทราบเรื่องเพิ่มเติมเกี่ยวกับการติดต่อของสถาบันนี้  

กับภาควิชาจุลชีววิทยา คณะวิทยาศาสตร์ มหาวิทยาลัย 

เกษตรศาสตร์ ว่าได้ทำโครงการร่วมกัน ด้าน Microbiology 

และ Biotechnology ผู้ให้ข้อมูลคือ รศ.ลาวัณย์ ไกรเดช  

อดีตเลขานุการโครงการวิจัยร่วมกับ RIKEN…”

พระราชนิพนธ์กับงานพัฒนา 
สะท้อนแนวพระราชดำริมุ่งพัฒนาไทยสู่ความยั่งยืน

พระราชนิพนธ์ของสมเด็จพระเทพรัตน 
ราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ีทีแ่ฝงไวด้ว้ยวชิาการ 
ดังกล่าว แสดงให้เห็นถึงแนวพระราชดำริเกี่ยวกับ 
การพฒันาดา้นตา่งๆ อนัเปน็ผลกึแนวคดิทีส่ะทอ้น 
ให้เห็นถึงความใฝ่พระราชหฤทัย และทรงมุมานะ 
ที่ จะพัฒนาประเทศให้ เจริญก้าวหน้ายิ่ งขึ้น 
โดยทรงซึมซับจากพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 
และสมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินีนาถ 
ตั้งแต่ทรงพระเยาว์ และทรงถ่ายทอดความเป็น 
นักพัฒนา จนได้รับพระสมญานามว่า “เจ้าหญิง 
นักพัฒนา” 

สมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ีทรงมคีวามละเอยีดรอบคอบในการเกบ็รวบรวม 
ขอ้มลูของพระองค ์ทีม่เิพยีงแตเ่รยีนรูจ้ากคำบอกเลา่เทา่นัน้ แตพ่ระองคจ์ะทรงใชว้ธิกีารสงัเกตและซกัถาม 
ข้อมูลอย่างลึกซึ้ง อันช่วยให้เกิดการเรียนรู้ที่สมบูรณ์มากขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งจะทรงเน้นเรื่องเกี่ยวกับ 
การพฒันาตา่งๆ และจะทรงจบัประเดน็นำมายกเปน็ตวัอยา่งหรอืขอ้เปรยีบเทยีบ เพือ่ใหผู้อ้า่นไดท้ราบ  
และสามารถนำไปเป็นแนวทางในการพัฒนาประเทศต่อไป ดังตัวอย่างเช่น ในปี ๒๕๑๖ พระองค์ 
เสด็จพระราชดำเนินไปยังกรุงบรัสเซลล์ ประเทศเบลเยี่ยม ได้ทอดพระเนตรพิพิธภัณฑ์ดนตรี ทรงเห็นว่า 
ในการจัดพิพิธภัณฑ์เครื่องดนตรีนี้มีการจัดแสดงคำบรรยายประกอบ และยังพิมพ์หนังสือที่มีเนื้อหา 
เกี่ยวกับเครื่องดนตรีที่จัดแสดงอย่างละเอียด เพื่อให้ความรู้แก่ผู้มาเข้าชม 
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ตอ่มาไดท้อดพระเนตรพพิธิภณัฑด์นตรทีีอ่ืน่ๆ อกีหลายแหลง่ ทำใหม้พีระราชดำรวิา่ ประเทศไทย 
ควรคดิจดัพพิธิภณัฑด์นตร ีเพือ่ใหค้วามรูเ้รือ่งศลิปะประจำชาตแิกผู่ส้นใจทัว่ไปเชน่เดยีวกนั แตก่ารจะจดั 
ต้องมีระบบที่ดี หาไม่พิพิธภัณฑ์จะกลายเป็น “สุสานเครื่องดนตรี” ต่อมาในปี ๒๕๓๑ พระองค์ได้ 
พระราชนิพนธ์บทความวิชาการ เรื่อง “พิพิธภัณฑ์ดนตรี” และทรงแสดงความคิดเห็นและข้อเสนอแนะ 
เกี่ยวกับสถานที่ที่จะจัดตั้งเป็นลำดับขั้นตอน ด้วยความละเอียดชัดเจนในทุกแง่ทุกมุม อันเป็นข้อคิด 
อันทรงคุณค่าและมีประโยชน์ยิ่ง

นอกจากนี้ เมื่อคราวเสด็จพระราชดำเนินกลับจากประเทศอินโดนีเซียและออสเตรเลียเมื่อเดือน 
ตุลาคม ๒๕๒๗ ทรงเล่าเร่ืองเมืองอินโดนีเซียและออสเตรเลียในส่วนท่ีเก่ียวกับการศึกษา ความตอนหน่ึงว่า

  “…ประเทศอินโดนี เซีย ในด้านศิลปวัฒนธรรมนั้นเขาทำได้ดีมาก 

สามารถถ่ายทอดช่างศิลปะให้ลูกหลาน หมู่บ้านท่ีมีอาชีพเป็นช่างศิลปะแขนงใด 

คนรุน่หลงัทีย่งัมอีายนุอ้ยๆ กส็ามารถทำงานในชา่งแขนงนัน้ๆ ได ้เชน่หมูบ่า้นเขยีนภาพ  

เด็กๆ ก็จะเขียนภาพได้ หมู่บ้านช่างแกะสลัก คนในหมู่บ้านก็จะแกะสลักได้สวยงาม 

แม้คนหนุ่มๆ อายุน้อยๆ… ส่วนทางออสเตรเลียได้ดูโรงเรียนสอนทางอากาศในเขต 

ที่เรียกว่า Northern Territory อันนี้เราคงทำตามอย่างเขาไม่ได้ หลักของ 

การศกึษาใหถ้งึทกุๆ คน การศกึษาภาคบงัคบัเขาใหท้กุคนมโีอกาสทางการประถมศกึษา 

เท่าเทียมกัน เขาเน้นให้คนอ่านออกเขียนได้… ในที่กันดารเป็นทะเลทรายบ้านเรือน 

อยู่ห่ างกันมาก จากหลั งหนึ่ ง ไปอีกหลั งหนึ่ งต้องขับรถถึ ง  ๓ ชั่ ว โมงครึ่ ง 

จึงตั้งโรงเรียนไม่ได้ต้องเรียนจากจดหมาย ในปัจจุบันมีอุปกรณ์การสอนใหม่ๆ 
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กล่าวคือ รัฐบาลแจกเครื่องเล่นวีดีโอเทปทุกครอบครัว นอกจากนั้น มีสถานีวิทยุ 

คล้ายวิทยุศึกษามีครู ๑๒ คน สอนความรู้ต่างๆ เด็กจะพูดกับเพื่อนกับครูได้ด้วย…  

และกระทรวงศึกษาธิการจะส่งครูไปเยี่ยมบ้านปีละครั้ง…”

พระราชนิพนธ์กรณีศึกษาเพื่อการพัฒนา

งานพระราชนพินธอ์นัมากมายของพระองค ์นอกจากจะแสดง 
ให้เห็นว่า พระองค์ทรงสืบสานงานพัฒนาและศิลปวิทยาการ 
หลากหลายสาขาจากพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว และสมเด็จ 
พระนางเจา้ฯ พระบรมราชนินีาถแลว้ ยงัสะทอ้นถงึแนวพระราชดำริ 
ทีมุ่ง่พฒันาประเทศสูค่วามยัง่ยนื ดงัปรากฏในพระราชนพินธว์ชิาการ  
ทั้งประเภทงานศึกษาวิจัย บทความ และเอกสารประกอบคำสอน  
ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ กว่า ๓๐ เรื่อง โดยขอยกตัวอย่าง 
เพียงส่วนหนึ่ง ดังนี้ 

“Environmental and Agricultural  
Development Studies by Remote 
Sensing Techniques in Phatthana Nikhom  
District, Lop Buri Province, Thailand”  
ทรงศกึษาเรือ่งทรพัยากรธรรมชาตแิละสิง่แวดลอ้ม 
เพือ่วางแผนการใชท้ีด่นิสำหรบัการเกษตร ในพืน้ที ่
อำเภอพัฒนานิคม จังหวัดลพบุรี โดยทรงนำมา 
ปาฐกถาพระราชทานในงาน “The Twenty-Third 
International Symposium on Remote  

Sensing of Environment” ซึ่งจัดขึ้นระหว่างวันที่ ๑๘ - ๒๕ เมษายน ๒๕๓๓ ณ กรุงเทพมหานคร 

“การทดสอบระบบสนเทศภมูศิาสตรเ์พือ่พฒันาการเกษตร อำเภอพฒันานคิม จงัหวดัลพบรุ”ี  
เป็นรายงานการวิจัยต่อเนื่องจากงานวิจัยเรื่อง การใช้ระบบสนเทศภูมิศาสตร์เพื่อการพัฒนาพื้นที่เกษตร 
ในอำเภอพัฒนานิคมและชัยบาดาล จังหวัดลพบุรี โดยทรงเป็นหัวหน้าโครงการ ทรงร่วมงานวิจัยกับ 
คณะนักวิชาการจากจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยและสถาบันเทคโนโลยีแห่งเอเชีย รายงานการวิจัยมี 
วัตถุประสงค์เพื่อปรับค่าคะแนนและน้ำหนักของตัวแปรในระบบสนเทศภูมิศาสตร์ เพื่อการพัฒนา 
พืน้ทีเ่กษตร ในอำเภอพฒันานคิม จงัหวดัลพบรุ ีใหม้คีวามเหมาะสมและถกูตอ้งตามสภาพความเปน็จรงิ  
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มากยิ่งขึ้น และเพื่อประเมินและหาความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยความเหมาะสมดินสำหรับการปลูกข้าว  
ข้าวโพด และถั่วเหลือง และผลผลิตของพืชในพื้นที่ รวมทั้งประเมินความสม่ำเสมอของปัจจัยที่พบใน 
แต่ละชั้นความเหมาะสมดินสำหรับการปลูกพืช และเสนอแนะการใช้ที่ดินในอำเภอพัฒนานิคม  
จังหวัดลพบุรี และแนวทางในการติดตามการเปลี่ยนแปลงการใช้ที่ดินต่อไป

“ข้าวไทย” พระราชนิพนธ์ที่ทรงจัดทำขึ้นเมื่อครั้งเสด็จฯ ไปทรงบรรยายเรื่องข้าวไทยที่สถาบัน  
International Rice Institute เมื่อวันที่ ๒๕ พฤศจิกายน ๒๕๓๗ ณ กรุงโตเกียว ประเทศญี่ปุ่น โดยทรง 
ถ่ายทอดพระราชดำรัสของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ซึ่งถอดความจากภาษาอังกฤษ อันแสดงถึง 
แนวพระราชดำริที่มุ่งมั่นช่วยเหลือพสกนิกรชาวไทยตามรอยพระยุคลบาท ความตอนหนึ่งว่า

“...‘ข้าพเจ้ามีโอกาสได้ศึกษาและทดลองทำนามาบ้าง และทราบดีว่า 

การทำนานั้นมีความยากลำบากเป็นอุปสรรคอยู่ไม่ใช่น้อย จำเป็นต้องอาศัยพันธุ์ข้าว 

ที่ดีและต้องใช้วิชาการต่างๆ ด้วย จึงจะได้ผลเป็นล่ำเป็นสัน อีกประการหนึ่ง 

ที่นานั้น เมื่อสิ้นฤดูทำนาแล้ว ควรจะปลูกพืชอื่นๆ บ้างเพราะจะเพิ่มรายได้ 

ให้อีกไม่น้อย ทั้งจะช่วยให้ดินร่วน ช่วยเพิ่มปุ๋ยกากพืชทำให้ลักษณะเนื้อดินดีขึ้น  

เหมาะสำหรับจะทำนาในฤดูต่อไป’   ข้อความข้างต้นเป็นพระราชดำรัส 

ซึ่ งพระบาทสมเด็จพระเจ้ าอยู่ หั วภูมิพลอดุลยเดช พระราชทานแก่กลุ่ ม 

ผู้นำชาวนา แสดงถึงความสนพระทัยที่ทรงมีต่อพสกนิกรอันเป็นชาวนาชาวไร่ 

โดยตรง...”  
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พระราชนิพนธ์ประกอบคำสอนและบทความวิชาการ 
สำหรับการเรียนการสอนในโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า

นอกจากนี้ ในฐานะ “ทูลกระหม่อมอาจารย์” พลเอกหญิง  
ศาสตราจารย์ สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี  
ทรงพระราชนิพนธ์เอกสารคำสอน สำหรับให้นักเรียนนายร้อย 
พระจุลจอมเกล้าใช้ประกอบการเรียน รวมทั้งบทความวิชาการที่  
ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์เผยแพร่อยู่เนืองๆ ใน “วารสารทาง 
วชิาการ” ของสภาอาจารย ์สว่นการศกึษา และในนติยสาร “เสนาศกึษา”  

โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า โดยมี 
ความมุ่งหมายในชั้นต้นเพื่อเป็นแหล่ง 
บำรงุความรูท้างวชิาการทัว่ไป ดงัตวัอยา่ง 
ที่หยิบยกมาแสดง ดังนี้

พระราชนิพนธ์เอกสารหรือหนังสือ อาทิ “ภูมิศาสตร์กับ 
วิถีชีวิตไทย” และ “ประวัติศาสตร์ไทยสมัยรัตนโกสินทร์ : การปฏิรูป 
การปกครอง” หนงัสอืประกอบการสอนวชิา HI ๔๕๒ ประวตัศิาสตรไ์ทย 
โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า จังหวัดนครนายก โดยมีเนื้อความ 
บางส่วน ดังนี้

“…รัชกาลที่ ๕ ก็มิได้ทรงทอดทิ้งการศึกษาที่มีอยู่แล้ว เช่น โรงเรียนของ 

พวกครสิเตยีน และการศกึษาของพระ ซึง่มกีารเรยีนพระธรรมวนิยัอยูแ่ลว้ บตุรเจา้นาย 

ที่เรียนดี ทรงส่งไปศึกษาวิชาภาษาอังกฤษที่สิงคโปร์สำหรับการศึกษาของสตรี  

ทรงตั้งโรงเรียนสุนันทาลัยขึ้นใน พ.ศ. ๒๔๒๓ ต่อมาได้ทรงจัดตั้งโรงเรียนนายร้อย  

นายสิบขึ้น เพื่อฝึกหัดเป็นทหารโดยเฉพาะครั้นมีนักเรียนเพิ่มขึ้นมาก จึงทรงมี 

พระราชดำริว่าการศึกษาไม่ควรจำกัดอยู่ในกรมทหารมหาดเล็ก ใน พ.ศ. ๒๔๒๕  

ทรงตั้งโรงเรียนเฉพาะนายทหารมหาดเล็ก ให้โรงเรียนที่มีอยู่เดิมสอนวิชาทั่วๆ ไป  

ผู้ต้องการศึกษาวิชาทหารซึ่งถือว่าเป็นวิชาเฉพาะให้แยกไปเรียนทีหลัง…”
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พระราชนิพนธ์บทความ พิมพ์เผยแพร่ใน “วารสารทางวิชาการ” อาทิ “โลกานุวัตร” 
(Globalization) ป ี๒๕๓๗ “วทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลยกีบัการพฒันา” ป ี๒๕๔๙ “ถนนสายรุง่เรอืง”  
ปี ๒๕๔๘ “ความมั่นคงของมนุษย์ : พื้นฐานสำคัญในการสร้างความมั่นคงทางสังคม” ปี ๒๕๕๐ 
“อาเซียนกับโลกตะวันออก” ปี ๒๕๕๒ และ “การปฏิรูปทางการทหาร : การสร้างทหารอาชีพ 
และสถาบันทหาร และบทบาทของทหารที่มีต่อความมั่นคงของชาติ” ปี ๒๕๕๓

พระราชนิพนธ์บทความ พิมพ์เผยแพร่ในนิตยสาร 
“เสนาศึกษา” อาทิ “ศาสนากับการปกครองระบอบประชาธิปไตย” 
พิมพ์เผยแพร่ฉบับเดือนเมษายน - พฤษภาคม ๒๕๒๖ “เล่าเรื่อง 
ประเพณีและเทศกาลของไทย” ฉบับเดือนสิงหาคม - กันยายน  
๒๕๓๒ “โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้ากับสยามใหม่ในช่วง 
พ.ศ. ๒๔๓๐ - ๒๔๗๕” ฉบับเดือนกุมภาพันธ์ - มีนาคม ๒๕๓๕  
“สายธารแหง่อารยธรรมไทย” ฉบบัเดอืนธนัวาคม ๒๕๓๔ - มกราคม  
๒๕๓๕ “บางเรื่องเกี่ยวกับสหรัฐอเมริกาจากสายตาผู้มาเยือน”  
ฉบบัเดอืนกมุภาพนัธ ์- พฤษภาคม ๒๕๓๖ และ “ตามเสดจ็เยอืนลาว  
เปิดสะพานเชื่อมไมตรี” ฉบับเดือนมีนาคม - พฤษภาคม ๒๕๓๗

พระราชนิพนธ์เอกสารคำสอนและบทความที่ประกอบด้วยสาขาวิชาต่างๆ ดังกล่าว แสดงถึง 
ความรู้ ความสามารถในศิลปวิทยาการที่หลากหลายของพระองค์ และเมื่อได้อ่านและศึกษาแล้วจะ 
พบวา่ ในแตล่ะเรือ่งลว้นสะทอ้นถงึแนวพระราชดำรทิีท่รงใฝพ่ระราชหฤทยัในการทรงงานตา่งๆ โดยจะทรง 
แสวงหาความรู้ใหม่ๆ อยู่เสมอ และจะทรงค้นคว้าหาข้อมูลอย่างเจาะลึกละเอียดลออ 

พระราชนิพนธ์ภาษาต่างประเทศ และพระราชนิพนธ์แปล
บทกวี วรรณกรรมเยาวชน นวนิยาย และบทความวิชาการ
พระราชนิพนธ์แปลบทกวีและวรรณกรรมเยาวชน

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี มิได้ทรง 
เช่ียวชาญเฉพาะภาษาไทยเทา่นัน้ หากแตท่รงพระปรชีาสามารถในภาษา 
ต่างประเทศอีกหลายภาษา ทั้งภาษาฝรั่งเศส อังกฤษ เยอรมัน จีน เขมร  
บาล ีและสนัสกฤต โดยทรงพระราชนพินธบ์ทกวภีาษาฝรัง่เศสไวก้วา่ ๒๐ บท  
ได้พิมพ์รวมเล่มครั้งแรกในปี ๒๕๒๒ จำนวน ๑๔ บท ใช้ชื่อหนังสือว่า  
“ความคิดคำนึง” รวมทั้งทรงพระราชนิพนธ์แปลวรรณกรรมเยาวชน 
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ฝรั่งเศสเรื่อง Rossogols en Cage ของ Madeleine Treherne หรือ 
“ขบวนการนกกางเขน” ซึ่งพิมพ์เผยแพร่ครั้งแรกเมื่อปี ๒๕๒๔ และเป็น 
ที่รู้จักกันอย่างแพร่หลาย 

ในปี ๒๕๒๓ ทรงเริ่มเรียนภาษาจีน และทรงแปลบทกวีจีน 
ตั้งแต่ปี ๒๕๒๕ ต่อเนื่องกันมา ๖-๗ ปี กับพระอาจารย์หลายคน 

และในปี ๒๕๔๑ ภาควิชาภาษาจีน  
ค ณ ะ ศิ ล ป ศ า ส ต ร์  ม ห า วิ ท ย า ลั ย 
ธรรมศาสต ร์  ไ ด้ขอพระราชทาน 
พระราชานุญาตเชิญบทกวีจีนท่ีทรง 
แปลไว้ส่วนหนึ่ ง  จำนวน ๓๔ บทไปพิมพ์ เป็นตำราเรียนของ 
นกัศกึษาและเผยแพรแ่กผู่ส้นใจ พระองคไ์ดท้รงพจิารณาชำระใหมอ่กีครัง้  
ด้วยทรงเห็นว่าทรงแปลไว้นานแล้ว จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ รวม 
พระราชนิพนธ์แปลบทกวีจีน “หยกใสร่ายคำ” และทรงให้เผยแพร่  
ซึ่งได้รับความนิยมมากจนต้องพิมพ์ถึง ๓ ครั้งในช่วงเวลา ๖ เดือน

พระราชนิพนธ์แปลนวนิยาย

นอกจากนี้ ทรงแปลนวนิยายจีนที่แสดงถึงพระปรีชาญาณด้านภาษาและวัฒนธรรมจีน และด้วย 
ทรงสนพระราชหฤทยัในภาษาจนีและจนีวทิยา โดยมพีระราชนพินธแ์ปลทีเ่ผยแพรแ่ลว้คอื เรือ่ง “ผเีสือ้”  
และ “เมฆเหิน น้ำไหล” ซึ่งทรงแปลจากงานเขียนของ ฟังฟัง “นารีนครา” นวนิยายสมัยใหม่ของ 
นักเขียนหญิงชื่อดังชาวจีน “ฉือลี่” ซึ่งพิมพ์เผยแพร่ในปี ๒๕๕๖ ในช่วงงานสัปดาห์หนังสือแห่งชาติ  
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ซึ่งพระองค์ได้มีพระราชดำรัสเกี่ยวกับพระราชนิพนธ์แปลเหล่านี้ อันแสดงให้เห็นถึงแนวพระราชดำริ 
อนัลกึซึง้ของการถา่ยทอดวรรณศลิป ์และทรงเลง็เหน็ความสำคญัของหนงัสอืทีจ่ะชว่ยเชือ่มสมัพนัธไมตรี 
ไทย-จีน ความตอนหนึ่งว่า 

“เรื่องราวเกี่ยวกับชาติจีน ไม่ใช่มีแต่เรื่องบุคคลสำคัญ 

ที่ประวัติศาสตร์จดไว้เท่านั้น แต่การที่เราจะเข้าใจคนชาตินั้น 

ให้ดี ต้องเข้าใจความเป็นอยู่ ความนึกคิดของคนธรรมดาๆ  

ในแง่มุมต่างๆ ตั้งแต่ได้อ่านวรรณกรรมจีน ทำให้เข้าใจ 

เรือ่งจติใจของคนจนีสมยัตา่ง ๆ  วา่ทำไมถงึคดิอยา่งนัน้ อาจจะเคย 

มองในแง่มุมของเราแล้วเรารู้สึกว่าไม่ถูกใจ เมื่อได้อ่าน 

สิ่งที่ผู้เขียนถ่ายทอดออกมา ทำให้รู้สึกเข้าถึงจิตใจ แล้วก็เห็นใจ 

บุคคลที่มีบทบาทหรือได้รับผลกระทบเหตุการณ์บ้านเมือง  

แล้วถ้านำมาถ่ายทอดให้ผู้อ่านคนไทย ก็จะทำให้เข้าใจจีน 

ได้ดีขึ้น ถือเป็นส่วนเล็กๆ ส่วนหนึ่งจะช่วยสร้างเพิ่มพูนความสัมพันธ์ระหว่างคนจีน 

กับคนไทยในแง่ประชาชนให้ดียิ่งขึ้น”

ในปี ๒๕๕๗ ทรงพระราชนิพนธ์แปลเรื่อง “ตลอดกาลน่ะนานแค่ไหน” นวนิยายของนักเขียน 
ชาวจีนนาม “เถี่ยหนิง” ด้วย

พระราชนิพนธ์แปลวิชาการ

สำหรับพระราชนิพน์แปลวิชาการ ประกอบด้วยบทความวิชาการที่แปลจากภาษาอังกฤษ อาทิ  
“กำเนิดอนาคต” เป็นพระราชนิพนธ์แปลจาก Where the Future Begins ของ Amadou - Mahtar 
M’Bow (อะมาดู - มาห์ตาร์ เอ็มโบว์) ชาวเซเนกัล ผู้ดำรงตำแหน่ง ผู้อำนวยการใหญ่ขององค์การศึกษา 
วิทยาศาสตร์ และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ (UNESCO) ระหว่าง พ.ศ. ๒๕๑๗ – ๒๕๓๐ ซึ่งสะท้อน 
ให้เห็นสภาพสังคมทั่วโลกทั้งในด้านความเจริญและความเสื่อม ทั้งในด้านการเมือง เศรษฐกิจ สังคม 
 และวฒันธรรม ผูแ้ตง่ไดน้ำเสนอปญัหาตา่งๆ เหลา่นีเ้ปน็ตอนๆ ไดแ้ก ่สิง่แวดลอ้มและทรพัยากรธรรมชาต ิ 
ขอ้สงสยัเกีย่วกบัความเจรญิ เอกลกัษณท์างวฒันธรรม และความไมแ่นน่อนและการฟืน้ฟคูา่นยิม เปน็ตน้  
ทั้งนี้ พระราชนิพนธ์แปลดังกล่าวพิมพ์เผยแพร่ในวารสาร “ยูเนสโกคูริเย” ฉบับแปลภาษาไทย 
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นอกจากนี้ พระองค์ทรงพระราชนิพนธ์แปลหนังสือและวิชาการจากภาษาอื่นๆ เช่น “จารึก 
ปราสาทหนิพนมวนั” หรอื Une nouvelle inscription de Prāsād Bnam Văn นบัเปน็พระราชนพินธ ์
ชิ้นแรกที่ทรงอ่านและทรงแปลจารึกภาษาเขมรโบราณ โดยกรมศิลปากร กระทรวงศึกษาธิการ จัดพิมพ์ 
ในโอกาสเปิดนิทรรศการพิเศษ เมื่อวันที่ ๒ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๒๐ รวมทั้งทรงศึกษาพุทธศาสนสุภาษิต 
ของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส วันละเล็กละน้อย แล้วทรงแปลและผูกเป็น 
โคลงวนัละบทสองบท เมือ่รวมกนัแลว้จงึเกดิเปน็ “พทุธศาสนสภุาษติคำโคลง” และ “พระจฬูปนัถกเถระ” 
แปลจากภาษาบาลีในพระคัมภีร์ ธมฺมปทฏฺฐกถา เป็นต้น

พระราชนิพนธ์อื่นๆ 

นอกเหนือจากพระราชนิพนธ์ประเภทต่างๆ ดังกล่าวข้างต้น  
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ยังทรงพระราชนิพนธ์ 
หนังสือและอื่นๆ อีกมากมาย อาทิ “สมเด็จแม่กับการศึกษา” เป็น 
พระราชนิพนธ์เก่ียวกับพระราชกรณียกิจด้านการศึกษาของสมเด็จ 
พระนางเจ้าฯพระบรมราชินีนาถ โดยทรงพระราชนิพนธ์ขึ้นจาก 
พระประสบการณจ์รงิของพระองคเ์อง และจากเรือ่งทีส่มเดจ็พระนางเจา้ ฯ  
พระบรมราชินีนาถ ทรงเล่าพระราชทานแล้วทรงประทับพระราชหฤทัย  
ซึ่งล้วนถ่ายทอดถึงแนวพระราชดำริเกี่ยวกับงานพัฒนาประเทศด้านต่างๆ  
โดยเฉพาะอย่างยิ่งด้านการศึกษาที่พระองค์ทรงเห็นว่าสำคัญยิ่ง 

 “แก้วจอมแก่น” เป็นวรรณกรรมเยาวชน 
ท่ีได้รับความนิยมและรู้จักกันท่ัวไป ทรงพระราชนิพนธ์ 
ขึ้นจากประสบการณ์จริงเมื่อครั้งยังทรงพระเยาว์  
มีตัวละครเอกคือแก้วและเหล่าผองเพ่ือน พิมพ์เผยแพร่ 
ครั้งแรกเมื่อปี ๒๕๑๖ โดยทรงพระราชนิพนธ์ 
ภาคตอ่ชือ่เรือ่ง “แก้วจอมซน” เผยแพรใ่นป ี๒๕๒๑  

นอกจากนี้ ยังมีวิทยานิพนธ์และงานศึกษาครั้งทรงศึกษาในระดับอุดมศึกษา อาทิ “การพัฒนา 
นวัตกรรมเสริมทักษะการเรีนการสอนภาษาไทยสำหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาตอนปลาย”  
ปริญญานิพนธ์การศึกษาดุษฎีบัณฑิต สาขาพัฒนศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  
เมื่อปี  ๒๕๒๙ “ทศบารมีในพุทธศาสนาเถรวาท” วิทยานิพนธ์อักษรศาสตรมหาบัณฑิต  
ภาควิชาภาษาตะวันออก จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ปี ๒๕๒๔ “บันทึกเรื่องการปกครองของไทย 
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สมยัอยธุยาและตน้รตันโกสนิทร”์ เมือ่ครัง้สมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ีทรงศกึษา 
อยู่ชั้นปีที่ ๑ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ทรงศึกษาเพิ่มเติมเรื่องการเมืองการปกครอง  
กฎหมาย เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม กับหม่อมราชวงศ์ คึกฤทธิ์ ปราโมช หนังสือเล่มนี้เป็น 
พระราชนิพนธ์ที่ทรงเรียบเรียงเนื้อหาจากคำสอนในเรื่องดังกล่าว

ด้วยความใฝ่พระทัยยิ่งในด้านภาษา สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี  
ไดพ้ระราชนพินธบ์ทความวชิาการเกีย่วกบัการใชภ้าษาตัง้แตท่รงพระเยาว ์อาท ิขอ้คดิจากบทอภปิรายเรือ่ง  
“ภาษาไทยกับคนไทย” บทความเรื่อง “การใช้สรรพนาม” และ “วิจารณ์คำอธิบายเรื่องนามกิตก์ใน 
ไวยกรณ์บาลี” อันเป็นการอภิปรายและวินิจฉัยการประกอบศัพท์ในภาษาบาลีอย่างละเอียด เป็นต้น

พระนามแฝงในพระราชนิพนธ์ 

สำหรับพระนามปากกาที่ทรงใช้ในการพระราชนิพนธ์ นอกจาก 
พระนาม “สรินิธร” แลว้ พระองคท์รงใชพ้ระนามปากกาหรอืพระนามแฝง 
ในการพระราชนิพนธ์หนังสืออีก ๔ พระนาม ตามลำดับเวลา ได้แก่

“ก้อนหินก้อนกรวด” เป็นพระนามแฝงที่ทรงหมายถึง พระองค์ 
และพระสหาย สามารถแยกได้เป็น ก้อนหิน หมายถึง พระองค์เอง  
ส่วนก้อนกรวด หมายถึง นางกุณฑิกา ไกรฤกษ์ พระองค์มีรับสั่งถึง 
พระนามแฝงนีเ้มือ่ป ี๒๕๒๐ วา่ “เราตวัโตเลยใชว้า่ กอ้นหนิ หวานตวัเลก็  
เลยใช้ว่า ก้อนกรวด รวมกันจึงเป็น ก้อนหิน-ก้อนกรวด” นามปากกานี้  
ทรงใช้ครั้งเดียวตอนประพันธ์บทความ “เรื่องจากเมืองอิสราเอล” 

“แว่นแก้ว” เป็นช่ือท่ีพระองค์ทรงต้ังข้ึนเอง และทรงเร่ิมใช้ 
เม่ือปี ๒๕๒๑ เมื่อทรงพระราชนิพนธ์และทรงแปลเรื่องสำหรับเด็ก ได้แก่ แก้วจอมซน แก้วจอมแก่น  
และขบวนการนกกางเขน โดยทรงมีรับสั่งถึงพระนามแฝงนี้ว่า “ชื่อแว่นแก้ว นี้ตั้งเอง เพราะตอนเด็กๆ  
ชือ่ลกูแกว้ ตวัเองอยากชือ่แกว้ ทำไมถงึเปลีย่นไปไมรู่เ้หมอืนกนั แลว้กช็อบเพลงนอ้ยใจยา นางเอกชือ่  
แว่นแก้ว” 

“หนูน้อย” พระองค์มีรับสั่งถึงพระนามแฝงนี้ว่า “เรามีชื่อเล่นที่เรียกกันในครอบครัวว่า  
นอ้ย เลยใชน้ามแฝงวา่ หนนูอ้ย” โดยพระองคท์รงใชเ้พยีงครัง้เดยีวในบทความเรือ่ง “ปอ๋งทีร่กั” ตพีมิพใ์น 
หนังสือ ๒๕ ปีจิตรลดา เมื่อปี ๒๕๒๓ 

“บนัดาล” เปน็พระนามแฝงทีท่รงใชใ้นงานแปลภาษาองักฤษเปน็ไทยทีท่รงทำใหส้ำนกัเลขาธกิาร 
คณะกรรมการแห่งชาติว่าด้วยการศึกษา วิทยาศาสตร์ และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ  
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เมื่อปี ๒๕๒๖ หลังจากนั้นก็ไม่เคยทรงใช้อีกเลย พระองค์มีรับสั่งถึงพระนามแฝงนี้ว่า “ใช้ว่า บันดาล  
เพราะคำนี้ผุดขึ้นมาในสมอง เลยใช้เป็นนามแฝง ไม่มีเหตุผลอะไรในการใช้ชื่อนี้เลย” 

 “พระราชนิพนธ์” ถ่ายทอดแนวคิดผ่านตัวอักษร พัฒนาคนเพื่อพัฒนาชาติ

ดงัทีไ่ดก้ลา่วไวข้า้งตน้แลว้วา่ สมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ีทรงใหค้วามสำคญั 
กับ “หนังสือ” อันเป็นแหล่งรวบรวมความรู้และศิลปวิทยาการต่างๆ ที่สามารถถ่ายทอดสู่อนุชนรุ่นหลัง 
ได้ศึกษาเรียนรู้ เพื่อที่จะนำไปต่อยอดพัฒนาให้ดียิ่งๆ ขึ้นไป โดยการที่จะถ่ายทอดความรู้ ความคิด 
เป็นตัวอักษรได้นั้น “ภาษา” เป็นสื่อสำคัญที่ใช้ในการสื่อสารระหว่างผู้ส่งและผู้รับ พระองค์จึงทรง 
สนพระราชหฤทัยและทรงให้ความสำคัญกับงานด้านภาษาเป็นอย่างยิ่ง ดังทรงมีพระราชดำริที่ได้ 
พระราชทานไว้ในหนังสือ “มณีพลอยร้อยแสง” ความตอนหนึ่งว่า 

“...ถ้าเรารู้ภาษา รู้จักการใช้ภาษาที่ดี ก็จะสามารถเอาความรู้ของตนมาใช้ 

ให้เป็นประโยชน์ ถ่ายทอดให้ผู้อื่นรู้...” 

ด้วยเหตุนี้ สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี จึงยังคงสนพระราชหฤทัยศึกษา 
และฝึกฝนเรียนรู้ทักษะภาษา อาทิ ภาษาฝรั่งเศส ภาษาเยอรมัน ภาษาจีน รวมทั้งทรงใฝ่แสวงหาเพิ่มพูน 
ความรู้และวิชาการด้านต่างๆ อยู่มิได้ขาด เช่น เทคโนโลยีสารสนเทศ ดาราศาสตร์ เทคโนโลยีชีวภาพ  
เปน็ตน้ โดยจะทรงเขา้รว่มการประชมุ แลกเปลีย่นขอ้คดิเหน็ ศกึษาดงูาน และทรงพบปะสนทนากบัปราชญ์ 
ด้านต่างๆ อยู่เป็นประจำ เพื่อทรงรับความรู้ใหม่ๆ และทันสมัยอยู่เสมอ และทรงพยายามบันทึกเรื่องราว  
และความรู้ต่างๆ เป็นผลึกแห่งแนวคิดเจ้าหญิงนักพัฒนาผ่านตัวหนังสือถ่ายทอดความรู้สู่ผู้อ่าน  
ด้วยทรงตระหนักและเชื่อมั่นว่า ถ้าคนมีความรู้ที่ดี จะนำมาพัฒนาตนเองและประเทศชาติให้พัฒนา 
ถาวรสืบไป
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